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Biografia i obra:  

La Montserrat Rusiñol (Terrassa maig 1946) és una 
persona apassionada per la literatura que s’ha dedicat a 
escriure de manera intensa des que es va prejubilar de 
Mestra de Primària. Des de llavors, ha fet  tot l’Itinerari de 
Novel.la en l’Escola d’Escriptura Creativa a l’Ateneu 
Barcelonès amb professores com la Muriel Villanueva, la 
Marina Espasa i varis de relats,, l’últim amb la Gemma 
Santaló. També té un postgrau en Educació Especial per la 
Universitat Autònoma i una Diplomatura en Ciències 
Religioses per la Facultat de Teologia de Barcelona.  

En la construcció literària de la Montse hi ha tingut una importància vital la lectura; participa 
activament en quatre grups de lectura dos a Terrassa, un a Vacarisses i un altre a 
Barcelona. És la coordinadora, junt amb una altra companya, del club de l’Ateneu 
terrassenc. També forma part del jurat dels premis Soler i Palet, enguany el XVIè.  

Ha rebut diferents premis literaris: 1er Premi la Flor Natural per  Jocs Florals Cap a Europa 
amb el títol: El Perdó omple els silencis  el 2012 

1er Premi Terrassa Literària   amb el títol: La nit que l’aigua va embogir el 2016 

Ha estat Finalista:  Al III Concurs de Narracions Curtes Josep Soler i Palet amb els relats: 
L’avaria  el 2012 i Les Aventures d’en Noris Staedtler el 2013  

En Relats Curts del Diari de Terrassa: L’última cita el 2013 

També ha  estat Finalista en la revista virtual El Núvol i publicat després a la del Balcó de 
Montserrat: amb els contes: L’olivera  el 2018 i Dinar de comiat el 2021 

Ha participat com a jurat del Concurs de Narracions Curtes Premi Soler i Palet  els últims 
cinc anys.anys.  

Llibres publicats:  El Calidoscopi (2019) Ed.Gregal i Entre tu i jo, mare (2021) Ed. 
Tèmenos  

Aigua i lluna, temps d’oliveres (2025) Ed Tèmenos És el primer llibre de relats. 

En l’actualitat treballa en nous textos i participa activament, com autora convidada, en clubs 
de lectura.  I en tallers compartits d’escriptura.  

 



 

 

 

PARLEM DE L’OBRA 

“Aigua i lluna, temps d’oliveres és un conjunt de relats 

marcats pel pas del temps d’un rellotge imaginari el de les 

oliveres”. Em sembla que quan la meva amiga Marta Pérez 

Sierra, va escollir aquesta frase per començar el pròleg. Volia 

referir-se una mica al to de tot el llibre. Talment ella em va dir: 

la teva literatura és així: com aquest arbre típic de la 

mediterrània. Un arbre fort d’escorça clivellada i forma 

recargolada, però la amb fusta de dins fina i noble, difícil de 

corcar. Branques fermes que sabreu que no us fallaran mai. I 

arrels també fortes que s’endinsen a la terra per apuntalar capçades i branques mirant al cel. 

amb fulles tornassolades que piquen l’ullet, quan el sol i bat i l’aire les fa moure. Arbres que 

ens regalen el seu fruit: El  tresor daurat, l’oli, l’elixir dels déus.  

Aigua i lluna, temps d’oliveres és això, o vol ser això. Un llibre de vint-i-dos relats en el 

que hi veiem el pas del temps. Amb relats forts i durs però que amaguen sempre una part de 

tendresa, una porta oberta a l’esperança 

Llenguatge. Amb un llenguatge poètic, però mai ensucrat ni carrincló. Ni déu em guard 

moralitzador. Amb metàfores molt buscades i treballades. I també una subtil ironia. Molt 

sovint uso la 1ª persona, això em facilita la manera de treballar les emocions, i acostar-me al 

lector amb un to molt personal e íntim. Em diuen sovint que és com si narrés a cau d’orella. 

Els paisatges sempre són reals, o faig que ho semblin, esforçant-me amb la intervenció de 

tots els sentits: visuals, acústics, olfactius i. sensuals. Darrere de cada descripció hi ha 

sempre un treball de camp, precís i minuciós, perquè res no grinyoli i tot “llisqui” com em 

diuen els lectors. “Ho notem tot ben senzill, natural i creïble” . 

Les localitzacions acostumen a ser molt properes, reconeixibles. Tot i així  procuro que 

en el que explico no es converteixi en narracions localistes. Que  s’hi puguin sentir reflectides 

persones d’edats diferents, de gèneres diferents, d’estrats diferents, vull que s’insinuïn  

aspectes socials, polítics i, fins i tot, ideològics diversos.  

El vocabulari, diuen que és el meu fort, procuro que sigui ampli i ric però sempre precís. 

Mai faig servir un llenguatge arcaic ni de nivell acadèmic, però en canvi és molt treballat i 

això el fa real.  

Vosaltres em direu si de veritat val la pena haver-lo llegit. Espero el veredicte amb 

moltes ganes. 
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